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Тема дисертації:
1. Фразеологія українського писемного дискурсу ХVІ–ХVІІІ ст.

2. Phraseology of Ukrainian written discourse of the 16th – 18th cc.

Реферат:
1. У дисертаційній праці на основі комплексної методології досліджено специфіку функціювання
фразеологізмів у різних дискурсивних практиках української мови ХVІ–ХVІІІ ст. З’ясовано, що лінгвісти по-
різному трактують поняття «фразеологізм». Визначено ознаки фразеологізму, які з позицій діахронії можуть
бути перманентними і периферійними (відтворюваність, варіантність, стійкість, частотність,
нарізнооформленість, фразеологійне значення, номінативність, метафоричність, експресивність).
Урахування «часової» ознаки для з’ясування еволюції стійких сполучень слів у діахронії дало підстави
вважати фразеологізмом дво- або кількаслівну одиницю з різним ступенем ідіоматичности та
метафоричности її складників, здатну до відтворюваности. Запропоновано методологію діахронійного
студіювання фразеологізмів, що ґрунтована на таких ключових позиціях: 1) урахування суспільно-історичних
умов, репрезентованих подіями політичного, соціального чи панівного ідеологійного, зокрема й релігійного,
характеру; 2) знання зовнішньої та внутрішньої еволюції жанрів і стилів; 3) розуміння модусу мови; 4)



усвідомлення антропоцентричности тексту; 5) застосування дослідницького лінгвістичного інструментарію
для виокремлення фразеологізмів. Доведено, що фразеологійна система сучасної української мови є
продуктом тривалого історичного розвитку, який у той чи в той хронологійний період об’єднував у собі
різностильові та різножанрові мовні практики. Зв’язок між ними вибудувано навколо семантики етимона
ключової лексеми фразеологізму, яка володіла фразотвірними потенціями і зумовлювала функціювання
фразеологізмів із відповідним лексичним складником у тому чи в тому дискурсі. Аналіз фразеологійної
одиниці з позицій дискурсу дає підстави для виявлення фразеологійної креативности, тому що в кожному
тексті (окрім стандартизованих) використання фразеологізмів позначене індивідуальними вподобаннями
автора, вибір стійкого сполучення слів зумовлений прагматикою створення тексту відповідного дискурсу.
Проаналізований матеріал засвідчує використання в текстах різних дискурсів фразеологійних одиниць, які
продовжували києворуську писемну традицію або були утворені чи запозичені українською мовою в
досліджуваний період. Проаналізовані на матеріалі різних дискурсивних практик стійкі сполучення слів
свідчать про складні процеси у фразеологійній системі української мови ХVІ–ХVІІІ ст.: вплив інших мов,
запозичення і трансформація на власномовному ґрунті фразеологізмів із давніх мов, статус авторів
(переважно особи церковного сану), що певною мірою визначав і статус уживаного ними варіанта тієї чи тієї
фразеологійної одиниці. Студійовані тексти документують проникнення живомовної фразеології в
щоденниковий, епістолярний, проповідницький та інші дискурси, репрезентуючи міжстильову взаємодію,
що є однією з важливих тенденцій розвитку української мови. Кожен із дискурсів засвідчує успадкування
новою українською мовою аналізованих фразеологійних одиниць. Окремі фразеологізми (загнати в тарапати,
посадити на армату, за рукою) вперше отримали в дисертації історико-етимологійний коментар, деякі –
уточнення генези або першої писемної фіксації (мафусаїлів вік, положити в довгий ящик та ін.).

2. It has been determined that linguists have diverse interpretations of the concept of a «phraseological unit».
Language historians analyze phraseological units through two dichotomies: «synchrony vs. diachrony» and
«dynamics as an inherent characteristic of language vs. stability as an inherent characteristic of phraseological
units». The features of phraseological units have been identified, which, from a diachronic perspective, can be
either permanent or peripheral. These features include reproducibility, variability, stability, frequency, separability,
phraseological meaning, nominative function, metaphoricity, and expressiveness. The consideration of the
«temporal» characteristic in examining the evolution of fixed word combinations diachronically has led to the
conclusion that a phraseological unit can be a two-word or multi-word expression with varying degrees of
idiomaticity and metaphoricity of its components, provided it possesses the ability to be reproduced. A refined
methodology for the diachronic study of phraseological units has been proposed, founded on the following key
principles: 1) a comprehensive consideration of socio-historical conditions, encompassing political, social, and
dominant ideological factors, including religious influences; 2) a profound understanding of the external and
internal evolution of genres and styles; 3) an accurate comprehension of the linguistic mode; 4) an
acknowledgment of the anthropocentric nature of texts; 5) the application of advanced linguistic research tools for
the precise identification of phraseological units. It has been convincingly demonstrated that the phraseological
system of modern Ukrainian is the outcome of a complex and prolonged historical evolution. This evolution, during
various chronological periods, integrated a broad spectrum of stylistic and genre-specific linguistic practices. The
interconnections between these practices were structured around the semantics of the etymon of the key lexeme
within the phraseological unit. This etymon not only exhibited substantial phrase-forming potential but also
determined the functional deployment of phraseological units containing the corresponding lexical component
across different discourses. The examination of phraseological units from a discourse-oriented perspective
enables the identification of phraseological creativity, characterized by the nuanced and context-sensitive use of
phraseological units. In each text excluding standardized ones, the deployment of these units reflects the author’s
individual stylistic preferences, while the selection of fixed expressions is dictated by the pragmatic objectives
pertinent to the creation of a text within a specific discourse. The analyzed material illustrates the use of
phraseological units across a variety of discourses, encompassing both continuations of the Old Kyivan written
tradition and those that emerged or were borrowed into the Ukrainian language during the examined period. The



analysis of stable word combinations across various discursive practices highlights the intricate processes within
the phraseological system of the Ukrainian language during the 16th – 18th cc. These processes encompass the
influence of other languages, the borrowing and adaptation of phraseological units from ancient languages into the
native linguistic context, and the status of the authors – predominantly ecclesiastical figures, which, to a certain
extent, influenced the status and variation of the phraseological units they employed. The examined texts
document the infiltration of colloquial phraseology into diary, epistolary, homiletic, and other discourses,
illustrating the phenomenon of interstyle interaction, i. e., one of the key trends in the evolution of the Ukrainian
language. Each of these discourses demonstrates how the analyzed phraseological units were inherited by modern
Ukrainian. Several phraseological units, such as UA загнати в тарапати (zahnaty v tarapaty) ‘to drive into trouble’,
UA посадити на армату (posadyty na armatu) ‘to set up for failure’, and UA за рукою (za rukoiu) ‘at hand’, have
been provided with historical-etymological commentary for the first time in this dissertation. Additionally, the
genesis and earliest documented usage of others, such as UA мафусаїлів вік (mafusailiv vik) ‘Methuselah’s age’ and
UA положити в довгий ящик (polozhyty v dovhyi yashchyk) ‘to put on the back burner’ etc., have been clarified.
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